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N° 1 de M. Coenegrachts

Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit: 

“Art. 2. Pour l’application de la présente loi, on en-
tend par “entrepreneur mineur”: le mineur qui, en vertu 
d’une ordonnance rendue par le tribunal de la famille, 
obtient une capacité juridique limitée et fonctionnelle 
pour l’exercice d’une activité économique bien définie.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement confère à la notion d’”entrepreneur 
mineur” une place centrale dans la proposition de loi, et pré-
cise qui peut agir en qualité de détenteur de droits et d’obli-
gations dans le cadre de cette loi.

Nr. 1 van de heer Coenegrachts

Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt: 

“Art. 2. Voor de toepassing van deze wet wordt ver-
staan onder minderjarige ondernemer: de minderjarige 
die, krachtens een beschikking van de familierechtbank, 
een beperkte en functionele handelingsbekwaamheid 
verkrijgt voor het uitoefenen van een welomschreven 
economische activiteit.”

VERANTWOORDING

Met dit amendement staat de notie van “minderjarige 
ondernemer” centraal in het wetsvoorstel en het verduidelijkt 
wie binnen het kader van deze wet kan optreden als drager 
van rechten en plichten.

Steven Coenegrachts (Anders.)
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 N° 2 de M. Coenegrachts

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit: 

“Art. 3. §  1er. Le tribunal de la famille peut, sur 
demande, octroyer le statut d’entrepreneur mineur à 
un mineur qui: 

a) est âgé de 15 ans au moins; 

b) n’est plus soumis à l’obligation scolaire à temps 
plein;

c) dispose d’une autorisation écrite expresse de 
toutes les personnes exerçant l’autorité parentale ou, 
à défaut, après une décision motivée du tribunal de la 
famille dans l’intérêt du mineur. 

§ 2. Les mineurs sous tutelle entrent également en 
considération aux mêmes conditions. 

§ 3. La procédure peut être introduite par:

a) le mineur, assisté de son représentant légal, ou

b) le représentant légal ou les représentants légaux.

§ 4. Préalablement à la décision du tribunal de la 
famille, le mineur reçoit des informations accessibles 
concernant les droits et obligations liés au statut d’en-
trepreneur mineur, la portée de la capacité juridique 
limitée, le régime de responsabilité, les conséquences 
sociales et fiscales ainsi que les cas qui peuvent donner 
lieu au retrait de ce statut. 

§ 5. Le tribunal de la famille évalue si le mineur est 
en mesure d’exercer l’activité économique de manière 
responsable en tenant compte de son âge, de sa matu-
rité, de la nature de l’activité envisagée, de sa situation 
scolaire et de son encadrement.”

 Nr. 2 van de heer Coenegrachts

Art. 3

Dit artikel vervangen als volgt: 

“Art. 3. § 1. De familierechtbank kan, op verzoek, het 
statuut van minderjarige ondernemer toekennen aan 
een minderjarige die: 

a) ten minste 15 jaar oud is; 

b) niet meer onderworpen is aan de voltijdse 
leerplicht; 

c) beschikt over de uitdrukkelijke schriftelijke toe-
stemming van alle personen die het ouderlijk gezag 
uitoefenen, of, bij gebrek daaraan, na gemotiveerde 
beslissing van de familierechtbank in het belang van 
de minderjarige. 

§ 2. Minderjarigen onder voogdij komen eveneens in 
aanmerking onder dezelfde voorwaarden. 

§ 3. De procedure kan worden ingeleid door:

a)  de minderjarige, bijgestaan door zijn wettelijke 
vertegenwoordiger, of

b) de wettelijke vertegenwoordiger(s).

§ 4. Voorafgaand aan de beslissing van de familie-
rechtbank ontvangt de minderjarige op toegankelijke 
wijze informatie over de rechten en plichten verbon-
den aan het statuut van minderjarige ondernemer, de 
draagwijdte van beperkte handelingsbekwaamheid, 
de aansprakelijkheidsregeling, de sociale en fiscale 
gevolgen, alsook de gevallen van intrekking ervan. 

§ 5. De familierechtbank beoordeelt, rekening hou-
dend met de leeftijd, maturiteit, aard van de voorge-
nomen activiteit, schoolsituatie en begeleiding, of de 
minderjarige in staat is de economische activiteit op 
verantwoorde wijze uit te voeren.”
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JUSTIFICATION

Les avis émanant de la société civile soulignent qu’il 
importe que des conditions claires soient définies et que le 
juge de la famille suive une approche plus précise lors de 
l’octroi du statut d’entrepreneur mineur.

En tenant compte des avis du Voka, de la VLAIO et du 
Vlaamse Jeugdraad, cet amendement modifie l’article 3:

1. afin de prévoir des conditions claires sur lesquelles le 
tribunal de la famille devra se fonder pour statuer sur l’octroi 
du statut visé;

2. pour que les entrepreneurs mineurs sachent clairement 
ce que l’on attend d’eux et comment ils seront évalués.

Le présent amendement tient également compte des 
mineurs sous tutelle en leur permettant d’obtenir le statut 
aux mêmes conditions.

VERANTWOORDING

Adviezen vanuit het middenveld kaarten het belang aan 
van duidelijke voorwaarden en extra gerichtheid voor de fami-
lierechter bij het toekennen van het statuut van minderjarige 
ondernemer.

Met het advies van VOKA, VLAIO en de Vlaamse 
Jeugdraad bewerkt dit amendement artikel 3 zodat:

1. de toekenning is gebaseerd op duidelijke voorwaarden 
waarop de familierechtbank zich moet steunen;

2. de minderjarige ondernemers duidelijk weten wat van 
hen wordt verwacht en hoe er over hen zal worden geoordeeld.

Daarnaast houdt dit amendement ook rekening met min-
derjarigen onder voogdij en geeft hen dezelfde voorwaarden 
om het statuut te verkrijgen.

Steven Coenegrachts (Anders.)
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 N° 3 de M. Coenegrachts

Art. 4

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 4. § 1er. La capacité juridique accordée: 

— est strictement limitée à l’activité économique dont 
l’ordonnance fait mention; 

— ne s’étend pas aux actes accomplis en dehors 
de ce cadre. 

§ 2. Les actes suivants sont exclus en tout état de 
cause: 

1° la souscription d’emprunts ou de crédits; 

2° l’accomplissement d’actes juridiques relatifs à 
des biens immobiliers; 

3° les placements dans des instruments financiers; 

4° l’octroi de procurations; 

5° les cautionnements ou la constitution de sûretés 
personnelles; 

6° la participation en qualité d’administrateur, de 
gérant ou d’associé ayant une responsabilité illimitée; 

7° les activités consistant principalement en la créa-
tion ou la diffusion de communications commerciales au 
moyen de plateformes numériques, lorsque l’image, la 
voix ou la personnalité du mineur constitue le principal 
vecteur commercial exploité.”

JUSTIFICATION

Dans leur avis, l ’agence flamande pour l ’innovation et 
l’entrepreneuriat (VLAIO) et les Jeunes CSC soulignent la 
nécessité de tenir compte du phénomène des “kidsfluen-
ceurs”, dans le cadre duquel des mineurs sont exploités par 
des majeurs à des fins économiques. Le présent amendement 
constitue une première étape visant à ajouter au statut une 

 Nr. 3 van de heer Coenegrachts

Art. 4

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 4. § 1. De toegekende handelingsbekwaamheid: 

— is uitsluitend beperkt tot de economische activiteit 
vermeld in de beschikking; 

— strekt zich niet uit tot handelingen buiten dat kader. 

§ 2. Uitgesloten handelingen zijn in elk geval: 

1° het aangaan van leningen of kredieten; 

2° het stellen van rechtshandelingen met betrekking 
tot onroerende goederen; 

3° beleggingen in financiële instrumenten; 

4° het verlenen van volmachten; 

5° borgstellingen of persoonlijke zekerheden;  

6 ° deelname als bestuurder, zaakvoerder of vennoot 
met onbeperkte aansprakelijkheid; 

7° activiteiten die hoofdzakelijk bestaan uit het cre-
ëren of verspreiden van commerciële communicatie 
via digitale platformen, voor zover daarbij het beeld, 
de stem of persona van de minderjarige zelf als voor-
naamste commerciële drager wordt geëxploiteerd.”

VERANTWOORDING

In de adviezen van VLAIO en Jong ACV benadrukt men de 
nood om rekening te houden met de trend van “Kidfluencers”, 
waarbij minderjarigen worden uitgebuit door meerderjarigen 
voor economisch voordeel. Dit amendement zet de eerste 
stappen om een juridische basis te geven aan dit fenomeen 
binnen het statuut. Daarnaast maakt dit amendement ook 
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base juridique régissant cette pratique. Le présent amende-
ment vise également à préciser quels actes économiques ne 
peuvent être acceptés pour un entrepreneur mineur, tels que 
la souscription d’emprunts ou de crédits ou encore l’octroi de 
procurations. La capacité juridique de l’entrepreneur mineur 
sera ainsi clarifiée dans le texte même de la proposition de loi.

duidelijk welke economische handelingen niet worden geac-
cepteerd voor de minderjarige ondernemer, zoals het aangaan 
van leningen of kredieten en het verlenen van volmachten. 
De handelingsbekwaamheid van de minderjarige ondernemer 
wordt hierbij verduidelijkt in het wetsvoorstel zelf.

Steven Coenegrachts (Anders.)
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 N° 4 de M. Coenegrachts

Art. 5

Apporter les modifications suivantes:

1° déplacer cet article du chapitre  3 vers le 
chapitre 2;

2° supprimer le chapitre 3;

3° remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 5. § 1er. L’entrepreneur mineur est personnelle-
ment et exclusivement responsable:

1° des obligations contractuelles; 

2° des dommages extracontractuels résultant 
d’actes accomplis dans le cadre du statut octroyé. 

§ 2. Les personnes exerçant l’autorité parentale ne 
sont pas responsables, sauf:

1° de leur faute propre; 

2° lorsqu’un cautionnement exprès et distinct a été 
constitué. 

§  3. Le présent article déroge expressément à 
l’article 6.2 du Code civil pour les faits relevant de ce 
statut.”

JUSTIFICATION

À la suite des avis rendus par les SPF Justice et Économie, 
l ’article  5 est modifié afin de clarifier la responsabilité de 
l’entrepreneur mineur ainsi que celle du ou des parents et 
des tuteurs éventuels. Alors que l’article initial renvoyait aux 
codes, le présent amendement intègre le régime de la res-
ponsabilité dans la proposition de loi à l’examen. Ce régime 
déroge expressément à l’article 6.2 du Code civil.

 Nr. 4 van de heer Coenegrachts

Art. 5

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° dit artikel van hoofdstuk 3 naar hoofdstuk 2 
verplaatsen;

2° hoofdstuk 3 weglaten;

3° dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 5. § 1. De minderjarige ondernemer is persoon-
lijk en uitsluitend aansprakelijk voor:

1° contractuele verbintenissen; 

2° buitencontractuele schade die voortvloeit uit han-
delingen binnen het verleende statuut. 

§ 2. De personen die het ouderlijk gezag uitoefenen 
zijn niet aansprakelijk, behoudens:

1° eigen fout; 

2° uitdrukkelijke en afzonderlijke borgstelling. 

§ 3. Dit artikel wijkt uitdrukkelijk af van artikel 6.2 van 
het Burgerlijk Wetboek voor feiten binnen dit statuut.”

VERANTWOORDING

Volgend op de adviezen van de FOD’s Justitie en Economie 
wordt artikel 5 geamendeerd om de aansprakelijkheid van 
de minderjarige ondernemer en de ouder(s) en mogelijke 
voogden te verduidelijken. Waarin het originele artikel via de 
wetboeken handelde, zal dit amendement ervoor zorgen dat 
de aansprakelijkheid zal voortvloeien uit het kader van dit 
wetsvoorstel en het wijkt uitdrukkelijk af van artikel 6.2 van 
het Burgerlijk Wetboek.

Steven Coenegrachts (Anders.)
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 N° 5 de M. Coenegrachts

Art. 6

Déplacer cet article du chapitre 3 pour l’insérer 
dans le chapitre 2 et le remplacer par ce qui suit:

“Art. 6. § 1er. Le tribunal de la famille subordonne à 
tout le moins l’octroi du statut: 

1° à un revenu net annuel maximal, fixé par arrêté 
royal; 

2° à l’obligation de souscrire une assurance respon-
sabilité civile; 

3° à la compatibilité avec les études; 

4° à la désignation d’un adulte accompagnateur qui 
soutient le mineur dans le lancement et l’exercice de 
l’activité autorisée, sans pour autant mettre fin à son 
autonomie entrepreneuriale. 

§ 2. Le statut peut être retiré à tout moment: 

1° en cas d’abus; 

2° en cas d’empiètement sur le parcours scolaire ou 
d’atteinte au bien-être; 

3° à la demande du mineur ou des parents.

La décision de retrait fixe la date à laquelle celle-ci 
prendra cours. 

§ 3. Le retrait du statut ne porte nullement atteinte à 
la validité des actes juridiques.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à imposer des conditions 
minimales claires au tribunal de la famille en vue de lui per-
mettre de prendre une décision relative à l’octroi du statut à 
un entrepreneur mineur. Il précise en outre à quel moment le 

 Nr. 5 van de heer Coenegrachts

Art. 6

Dit artikel van hoofdstuk 3 naar hoofdstuk 2 ver-
plaatsen en vervangen als volgt:

“Art. 6. § 1. De familierechtbank koppelt het statuut 
minstens aan: 

1° een maximum jaarlijks netto-inkomen, vastgelegd 
bij koninklijk besluit; 

2° de verplichting tot het afsluiten van een burgerlijke 
aansprakelijkheidsverzekering; 

3° de verenigbaarheid met het onderwijs;

4° de aanwijzing van een begeleidende volwassene 
die de minderjarige ondersteunt bij de opstart en uit-
oefening van de toegelaten activiteit, zonder evenwel 
diens ondernemingsautonomie op te heffen. 

§ 2. Het statuut kan te allen tijde worden ingetrokken: 

1° bij misbruik; 

2° bij aantasting van schooltraject of welzijn; 

3° op verzoek van de minderjarige of de ouders.

De beslissing tot intrekking bepaalt de datum waarop 
zij uitwerking heeft. 

§ 3. De intrekking van het statuut doet geen afbreuk 
aan de geldigheid van rechtshandelingen.”

VERANTWOORDING

Dit amendement legt duidelijke minimumvoorwaarden 
op aan de familierechtbank om een beslissing te kunnen 
nemen over het toekennen van het statuut aan een minder-
jarige ondernemer. Daarnaast verduidelijkt dit amendement 
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statut peut être retiré à la demande du SPF Justice, ainsi que 
les circonstances exceptionnelles qui peuvent se produire.

wanneer het statuut kan worden ingetrokken op vraag van 
FOD Justitie, samen met de uitzonderlijke omstandigheden 
die zich kunnen voordoen.

Steven Coenegrachts (Anders.)
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 N° 6 de M. Coenegrachts

Art. 7

Apporter les modifications suivantes:

1° déplacer cet article du chapitre 4 pour l’insérer 
dans le chapitre 2;

2° supprimer le chapitre 4;

3° remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 7. §  1er. Seules les données suivantes sont 
publiées au Moniteur belge:

1° l’existence du statut; 

2° la nature de l’activité autorisée; 

3° la date d’octroi et, le cas échéant, de retrait; 

4° le cas échéant, les restrictions pertinentes pour 
les tiers qui sont expressément associées à l’exercice 
de l’activité autorisée. 

§ 2. L’ordonnance et le retrait sont transmis par voie 
électronique et de manière structurée à la Banque-
Carrefour des Entreprises. 

§  3. Le statut prend automatiquement fin lorsque 
l’entrepreneur mineur atteint l’âge de 18 ans. 

§ 4. La publication a pour seul but d’informer les 
tiers de l’existence et de la portée du statut. Elle ne 
peut entraîner une obligation générale pour les tiers de 
procéder, au-delà des données publiées, à un examen 
plus approfondi du contenu précis de la décision, sauf 
en cas de fraude ou d’abus manifeste.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement remplace l’article  7 et précise 
quelles sont les données qui seront publiées concernant 
l ’entrée en vigueur du nouveau statut et les activités de 

 Nr. 6 van de heer Coenegrachts

Art. 7

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° dit artikel van hoofdstuk 4 naar hoofdstuk 2 
verplaatsen;

2° hoofdstuk 4 weglaten;

3° dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 7. §  1. Enkel de volgende gegevens worden 
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad:

1° het bestaan van het statuut; 

2° de aard van de toegelaten activiteit; 

3° de datum van toekenning en eventuele intrekking; 

4° in voorkomend geval, de voor derden relevante 
beperkingen die uitdrukkelijk zijn verbonden aan de 
uitoefening van de toegelaten activiteit. 

§  2. De beschikking en intrekking worden elek-
tronisch en gestructureerd overgemaakt aan de 
Kruispuntbank van Ondernemingen. 

§ 3. Het statuut dooft automatisch uit bij het bereiken 
van de leeftijd van 18 jaar. 

§  4. De bekendmaking heeft uitsluitend tot doel 
derden in kennis te stellen van het bestaan en de 
draagwijdte van het statuut. Het kan niet leiden tot 
een algemene verplichting voor derden om buiten de 
bekend gemaakte gegevens nader onderzoek te ver-
richten naar de precieze inhoud van de beschikking, 
met uitzondering van bedrog of kennelijk misbruik.”

VERANTWOORDING

Dit amendement vervangt artikel  7 en maakt duidelijk 
welke gegevens openbaar worden bekendgemaakt over de 
inwerkingtreding van het nieuwe statuut en de activiteiten 
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l ’entrepreneur mineur. Il indique également comment l’ordon-
nance relative au statut sera communiquée et transmise à la 
BCE et apporte des précisions au sujet de l’extinction automa-
tique du statut et de la communication d’informations aux tiers.

van de minderjarige ondernemer. Het maakt ook duidelijk 
hoe de beschikking van het statuut wordt gecommuniceerd 
en overgemaakt aan de KBO, samen met de verduidelijking 
van de automatische uitdoving en het communiceren van 
informatie naar derden.

Steven Coenegrachts (Anders.)
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 N° 7 de M. Coenegrachts

Art. 8

Apporter les modifications suivantes:

1° déplacer cet article du chapitre  4 vers le 
chapitre 2;

2° remplacer cet article par ce qui suit: 

“Art. 8. L’entrepreneur mineur relève du statut social 
de l’étudiant indépendant, avec maintien des alloca-
tions familiales et de la prise en charge sur le plan fiscal, 
dans les limites de revenus existantes. Le Roi modifie, 
par arrêté délibéré en Conseil des ministres, les disposi-
tions du statut social des travailleurs indépendants dans 
la mesure qui apparaît nécessaire pour assurer l’appli-
cation du présent article aux entrepreneurs mineurs.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement lie le nouveau statut de l’entre-
preneur mineur au statut social de l’étudiant indépendant. 
À cet effet, il n’est pas nécessaire de prévoir la modification 
complète d’un arrêté royal (art. 2, arrêté royal n° 38).

 Nr. 7 van de heer Coenegrachts

Art. 8

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° dit artikel van hoofdstuk 4 naar hoofdstuk 2 
verplaatsen;

2° dit artikel vervangen als volgt: 

“Art. 8. De minderjarige ondernemer valt onder het 
sociaal statuut van student-zelfstandige, met behoud 
van kinderbijslag en fiscale tenlasteneming, binnen de 
bestaande inkomensgrenzen. De Koning past, bij een 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, de 
bepalingen van het sociaal statuut der zelfstandigen aan 
in de mate die noodzakelijk is om de toepassing van 
dit artikel op minderjarige ondernemers te verzekeren.”

VERANTWOORDING

Dit amendement koppelt het nieuwe statuut van minder-
jarige ondernemer aan het sociaal statuut van een student-
zelfstandige. Hiervoor is geen volledige wijziging van een 
koninklijk besluit nodig (art. 2, koninklijk besluit nr. 38).

Steven Coenegrachts (Anders.)
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 N° 8 de M. Coenegrachts

Art. 9 (nouveau)

Sous un nouveau chapitre 3 intitulé “Évaluation”, 
insérer un article 9 rédigé comme suit:

“Art. 9. La présente loi sera évaluée après trois ans, 
en accordant une attention particulière aux points 
suivants:

1° la sécurité juridique; 

2° la protection des mineurs; 

3° la prévention des abus; 

4° la participation à l’enseignement; 

5° la position juridique des tiers; 

6° l’application des plafonds de revenus; 

7° la mesure dans laquelle les mineurs recourent 
au régime.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement introduit un mécanisme de suivi 
clair en prévoyant une évaluation, trois ans après l’entrée en 
vigueur de la loi, des points cités dans l’article, tels que la 
sécurité juridique et la protection des mineurs.

 Nr. 8 van de heer Coenegrachts

Art. 9 (nieuw)

Onder een nieuw hoofdstuk 3, luidende “Evalu-
atie”, een artikel 9 invoegen, luidende:

“Art. 9. Deze wet wordt na drie jaar geëvalueerd, met 
bijzondere aandacht voor:

1° rechtszekerheid; 

2° bescherming van minderjarigen; 

3° misbruikpreventie; 

4° onderwijsparticipatie; 

5° rechtspositie van derden; 

6° toepassing van de inkomensgrenzen; 

7° mate waarin minderjarigen toegang vinden tot de 
regeling.”

VERANTWOORDING

Dit amendement voegt een duidelijk monitoringsmecha-
nisme in, waarbij er drie jaar na de inwerkingtreding van de wet 
een evaluatie gebeurt op de in het artikel genoemde punten, 
zoals rechtszekerheid en de bescherming van minderjarigen.

Steven Coenegrachts (Anders.)
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